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=penulis telah dapat menyelesaikan laporan Praktik Kerja Lapangan (PKL) ini. Berkat

1
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=
> enerjemahan Teks Jurnalistik“pada Sektor Industri Media di Trans Digital Lifestyle
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‘%(ewajiban penulis:'sebagai mahasiswa di Politeknik Negeri Jakarta yang telah
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§epatnya HaiBunda. Penulis sebagai mahasiswa Program Studi Bahasa Inggris untuk
gKomunikasi Bisnis dan Profesional (BISPRO) telah-menjalani empat bulan menjadi
SEO Writer intern di Haibunda.com yang bernaung di bawah Trans Digital Lifestyle
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perindustrian. Kelancaran proses magang hingga penyusunan laporan ini melibatkan
sejumlah individu yang berperan penting dalam memberikan bantuan serta dukungan
yang bermanfaat bagi penulis. Oleh karena itu, dengan segenap rasa syukur, penulis

ingin mengucapkan terima kasih kepada:

a) Dr. Dra. Ina Sukaesih, Dipl. TESOL, M.M., M.Hum. selaku-Kepala Program Studi
Bahasa Inggris untuk Komunikasi Bisnis dan Profesional (BISPRO);

b) Bapak Sujiwo Priambodo, S.E., M.M. selaku dosen pembimbing yang telah
bersedia mengerahkan'waktu dan tenaganya untuk memberikan bimbingan kepada
penulis dalam menyusun laporan praktik kerja lapangan ini;

¢) Gardena Puteri Ayudila selaku mentor atau pembimbing penulis selama magang
sebagai SEO Writer di Haibunda.com atas segala bantuan dan bimbingannya
sehingga penulis dapat memperluas wawasan serta mengembangkan kemampuan

praktik kerja di dunia nyata;



’

yeiwy efiey uesjinuad

POLITEKNIK
NEGERI
JAKARTA

4

I
909 % Haibunda.com selaku perusahaan yang menerima penulis sebagai pemagang untuk
52 Vs N . . . .
'E. §§ -g' melaksanakan Praktik Kerja Lapangan atau magang industri selama empat bulan;
N c
5 5’- 53 .. Orang tua dan saudari penulis yang telah mendoakan kebaikan, mendukung
o 9
o 9 S
5255
2% 33
gs g
28 7
— =T
g3 35
s = B
83353
52 % 5
23
32
9 g
= =
353
23
52
s =
o5
S
5
3
2
=
@
=
5
=~
3
o

undede ynjuaq wejep 1ui sijn} eA1ey yninjas neje ueibeqas yeAueqiadwaw uep uewnwnbusw buese|iq ‘z
Jaquins ueyingakuaw uep ueywnjuesuaw edue;y 1ul siiny eA1ey ynan|as neje ueibeqas diynbuaw buese|iq ‘|

‘yejesew njens uenefu} neje yiy uesiinuad ‘uesode| uesinuad



eyleyer Labap yIuya3jod uizi eduey

21
)
(1]
=
Q
c
e,
T
o
=
=
Q.
o
=
—
(1}
=
c
=,
=
o
=
=
(1]
T
(1}
=
-4
>
Q
o
=]
<
o
=}
Q
s
o
N
o
=
)
-
=
(1)
=
2,
=
=2
(]
Q
(1}
=
e
o
=
o
-
I
o

N
Qoo
- o
Q =
= Q
Qe 5
255
e 5
e
-
3 <
c QO
-
233
o c
= =
)
5%
3 =
= =
=}
338
4 5
- T
o
o 55
3 =
S 28
e B
o 9 3
on)
s @B
Q =
o o
S § =
g [
8 5
< °
w (")
[ =
c & £
< =
c 4
= ~
3073
- -
< <
o Q
el
€ 93
= x5
s B
3, i
Q.
s 2
o —
3 £
5 B
T
z °
o
~ 3
5 T
= ®
o] =)
c =
5 7
8
-
~
=
=
~
Q
~
Q
c
(= 3
=)
N—
Q
=
Q
=
w
c
Q
-
-
3
Q
w
S
Q
=

2
m
e
0
©
-
Y

—
=
o
=
o
=
Q
3
o
=
Q
c
=
T
w
(]
o
o
o
o
=
Q
-
Q
c
w
o
c
=
c
=
==
o
-
<
o
-
=
=
=
-
Q
=]
T
o
3
(]
>
n
Q
=]
-
c
3
=
Q
=
o
Q
=]
3
(]
=
<
o
o
c
-
==
o
=]
w
c
3
o
(]
=

@
==
m
x
0
=
9
=

DAFTAR ISI
SHALAMAN PENGESAHAN. ........oiiiiiiiiiiiiie e 1
g(ATA PENGANTAR ..o i i
%DAFTAR ISI ..o g P M ... v
m;)AFTAR TABEL ...l M e vi
§)AFTAR GAMBAR ... i v
0 N 3 R T T 1
m:’ENDAHULUAN ........................................................................................................ 1
E 1.1  Latar Belakang ... bttt et e 1
g_ 1.2 _Ruang Lingkup Kegiatan ...................ccii it 2
- 1.3 Waktu dan Tempat Pelaksanaan........................... i 3
1.4  Tujuan dan Manfaat..... i e i e 3
BABENR.................. [ ... ... .. A.. B 5
TINJAUAN PUSTAKA ..o i aiibe s e e shinesnaes e 5
2.1  Definisi Penerjemahan ... it 5
2.2 Teknik Penerjemahan ..............cccoooiiiiiiiin i 6
2.3 Definisi JurnalistiK ... 9
2.3.1  Definisi Teks Jurnalistik ...............c..oo i i b e 10
BABIIL.... R Q.. ... D ol U . . 11
HASIL PELAKSANAAN ..o i i it ans s anneana s anneaneannes s 11
3.1 Unit Kerja PKL ... i i i i diiane s onassnessnessnasssnsssnesans 11
3.2 Uraian Praktik Kerja Lapangan...........ccc. i, 14
3.3 Uraian Proses Penerjemahan ... 32
3.4 Identifikasi Kendala yang Dihadapi.................ccooiiis 47
34.1 Kendala Pelaksanaan Tugas........ 47
3.4.2 Cara Mengatasi Kendala......................cooooiiii 48
BAB IV ..o 50
PENUTUP ...ttt b e nneene s 50
4.1  KeSImpulan ... 50
4.2 SATAN ..o 51



52
54

POLITEKNIK

NEGERI
JAKARTA

Hak Cipta:
1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian , penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.
b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta



14

POLITEKNIK

NEGERI
JAKARTA

DAFTAR TABEL

Tabel 3.1 Tugas Harian Penulisan Artikel ...................................
bel 3.2 Terjemahan Teks Jurnalistik .....

Hak Cipta:

1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :

Vi

a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian , penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta



11

POLITEKNIK

NEGERI
JAKARTA

DAFTAR GAMBAR

ambar 3.1 Struktur Organisasi Haibunda.com .................................

ambar 3.2 CMS Penulisan Artikel ........

Hak Cipta:

1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :

vii

a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian , penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta



eyleyer Labap yIuya3jod uizi eduey

21
)
(1]
=
Q
c
e,
T
o
=
=
Q.
o
=
—
(1}
=
c
=,
=
o
=
=
(1]
T
m
=
-4
>
Q
o
=]
<
o
3
Q
s
o
N
o
=
)
-
=
(1)
=
2,
==
2
(]
Q
(1}
=
e
o
=
o
-
I
o

g
Qoo
5 r7
Q =
S @
Qe s
255
2985
e
=]
3 <
c QO
3 c
=) =
] g
> =
)
35 %%
3 ]
2 =
=
338
T e 5
= ©
o
8 53
2 e
S2&
~2 5
o 9 3
o
s @7
Q 3
o o
S =
Qo &
e E
< °
(7] ()
o 5
c & £
8 =
c 2
5 2 5
3073
= -
< <
o V)
= =
€9 3
= =
225
3. i
o
s 2
o —
3 £
5 =
°
z o
V)
~ 3
5 T
T @
o] =)
c S
=1 @
8
=
~
-
=
~
Q
~
9
=
=
=
N—
Q
=
Q
=
w
=
o
-
(
3
Q
w
S
S
=

2
m
e
0
©
-
Y

o
m
x
o
o
~*
Y
3
;
o
2
E
E.
x
<
o
Q
)
=.
e
)
x
<))
q
~*
Y

-
9
o
=
o
=

Q
3
o
=

Q
c
=

T
w
(]
o
o

o
o
=
Q
-
Q
c
w
o
c
=
c
=
~
o
-

<
o
-
=
w
=
-
Q
3

T
o
3
(]
>
n
Q
=]
-
c
3
=
Q
=
o
Q
=]
3
(]
=

<
o
o
c
-
==
o
=]
w
c
3
o
(]
=

1

BAB |

PENDAHULUAN

Latar Belakang

Praktik Kerja Iapangan (PKL) atau magang merupakanaktivitas
pelatihan kerja <'yang memungkinkan ', mahasiswa untuk mendapatkan
pengalamansdan pembelajaran, terkait praktik kerja nyata di perindustrian.
Menurut Muktiani (2014), pelaksanaan magang pada bidang usaha dan industri
tertentu merupakan aspek penting yang memengaruhi kesiapan seseorang untuk
bekerja. Berdasarkan pemahaman tersebut, dapat diartikan bahwa PKL
merupakan suatu program yang bertujuan untuk mempersiapkan mahasiswa

agar mampu bekerja di perindustrian secaranyata.

Tujuan ini selaras dengan diterapkannya kewajiban magang terhadap
mahasiswa di Politeknik Negeri Jakarta yang merupakan perguruan tinggi
vokasi. Direktorat Jenderal Pendidikan Vokasi Republik Indonesia mengartikan
vokasi sebagai perguruan tinggi yang fokus utamanya berupa praktik kerja
sebagai penunjang keahlian di bidang studi tertentu: Oleh karena itu, penting
bagi mahasiswa Politeknik Negeri Jakarta untuk menjalani Praktik Kerja
Lapangan atau magang sebagai bekal wawasan dan keahlian untuk menghadapi

dunia kerja sesungguhnya di masa mendatang.

Penulis merupakan mahasiswa Politeknik Negeri Jakarta pada Program
Studi Bahasa Inggris untuk Komunikasi Bisnis dan Profesional (BISPRO).
Program studi ini-berfokus pada penerjemahan teks bahasa Inggris dan bahasa
Indonesia yang mana mahasiswa dilatih untuk dapat menghasilkan produk
penerjemahan yang sesuai dengan kaidah kebahasaan serta mampu
menyampaikan pesan secara akurat. Untuk memenuhi kewajiban PKL, penulis
telah menyelesaikan masa magang di Trans Digital Lifestyle Group —

Haibunda.com sebagai SEO Writer atau kontributor. Posisi magang yang
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dijalani penulis memiliki keterkaitan erat dengan bidang penerjemahan. Oleh
karena itu, penulis menyanggupi kriteria dan persyaratan oleh Haibunda.com

untuk bekerja sebagai penulis konten SEO atau Search Engine Optimization.

Salah satu kegiatan yang dilakukan selama magang semester 7 di
Haibunda.com adalah menerjemahkan teks-teks jurnalistik dari bahasa Inggris
ke dalam bahasa Indonesia. Teks jurnalistik yang diterjemahkan meliputiartikel
berita seputar bidang hiburan, kesehatan, pengasuhan, maupun gaya hidup yang
berasal dari berbagai portal beritaiinternasional. Menurut F. Fraser Bond dalam
bukunya yang berjudul “An Introduction to Journalism™ (1961), jurnalistik
mencakup seluruh proses penyebaran  dan penyampaian berita kepada
masyarakat umum. Dalam konteks SEO writer, kegiatan jurnalistik yang
dilaksanakan penulis adalah.menyiapkan dan menuliskan informasi untuk
disampaikan kepada para pembaca dengan menggunakan media elektronik
berupa perangkat lunak yang berguna untuk membuat konten digital di situs
web perusahaan. Dalam proses menerjemahkan, penulis berusaha
menyampaikan informasi dan fakta secara akurat dari bahasa sumber (BSu),
serta berusaha mengadaptasi gaya penulisan yang akrab bagi pembaca bahasa
sasaran (BSa). Dalam hal iini, penulis menerapkan teknik penerjemahan yang
relevan, seperti teknik * penerjemahan..harfiah  dan amplifikasi yang
dikemukakan oleh Molina & Albir (2002).

Ruang Lingkup Kegiatan
Kegiatan Praktik Kerja Lapangan (PKL) atau magang di Haibunda.com
yang dilaksanakan oleh'penulis adalah sebagai berikut:
1) Mengembangkan konten dasar-dan.menuliskannya-menjadi sebuah artikel
ramah SEO sesuai kaidah bahasa Indonesia yang baik dan benar.
2) Menerjemahkan referensi berupa artikel atau buku berbahasa Inggris untuk

digunakan sebagai bahan atau materi penulisan artikel berbahasa Indonesia.
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3) Menerjemahkan teks-teks jurnalistik dari bahasa Inggris ke bahasa

Indonesia berupa artikel yang berasal dari media berita internasional.

Waktu dan Tempat Pelaksanaan

Kegiatan Praktik Kerja Lapangan (PKL) atau magang ini dilaksanakan
selama empat bulan terhitung dari tanggal 6 Agustus 2024 hingga. 6 Desember
2024. Pelaksanaan PKL atau magang industri ini bertempat di Kantor.Detik
Network yang beralamat di Gedung Transmedia Lantai 8, J1. Kapten Tendean
No.2, RT.2/RW 2, Mampang Prapatan, Kota Jakarta Selatan, DKI Jakarta
12790:

Tujuan dan Manfaat

Berdasarkan kewajiban  PKL _mahasiswa Bahasa Inggris untuk
Komunikasi Bisnis dan Profesional (BISPRQ), berikut merupakan tujuan dan
manfaat pelaksanaan PKL atau magang di Trans Digital Lifestyle Group —
Haibunda.com:
1) Tujuan

a) Meningkatkan keterampilan teknis dan interpersonal penulis dalam
menghasilkan artikel berorientasikan,SEO:

b) Meningkatkan kemampuan menerjemahkan teks jurnalistik dari bahasa
Inggris ke bahasa Indonesia untuk menghasilkan artikel yang informatif
dan terpercaya.

¢) Meningkatkan keterampilan riset.dan analisis melalui pengolahan data
yang bersumber dari berbagai referensi berbahasa Inggris.

2) Manfaat

a) Memperoleh. wawasan mengenai penulisan-artikel ramah SEO. yang
sesuai dengan kaidah bahasa Indonesia.

b) Memperoleh kemampuan melakukan penerjemahan sebagai keperluan
pembuatan artikel berbahasa Indonesia yang bersumber dari referensi

berbahasa Inggris.
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bahasa Inggris ke bahasa Indonesia dengan menerapkan teknik

¢) Memperoleh keterampilan untuk menerjemahkan teks jurnalistik dari
penerjemahan yang sesuai.
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BAB IV
PENUTUP

Kesimpulan

Berdasarkan kegiatan praktik kerja lapangan yang telah dilaksanakan
oleh penulis, dapat disimpulkan bahwa penulis telah menyelesaikan kewajiban
praktik kerja lapangan (PKL) pada semester tujuh di Trans Digital Lifestyle
Group dalam waktu empat bulan, mulai dari 6 Agustus 2024 sampai dengan 6
Desember 2024. Posisi penulis selama praktik kerja lapangan adalah SEO
Writer atau kontributor di. Haibunda.com, perusahaan media massa yang
bernaung di bawah Trans Digital Lifestyle Group. Tugas utama penulis adalah
membuat artikel dalam bahasa Indonesia dengan menggunakan berbagai
sumber atau referensi bahasa Inggris yang disediakan oleh media-media
internasional. Kegiatan magang penulis _memiliki keterkaitan erat' dengan
penerjemahan, yang mana penulis harus..mampu mengemas  informasi
berbahasa Inggris menjadi suatu artikel berbahasa Indonesia dengan kaidah
bahasa yang berlaku.

Teknik penerjemahan yang diterapkan penulis dalam menerjemahkan
sumber dan referensi dari media internasional adalah teknik penerjemahan yang
dikemukakan oleh Molina & Albir (2002):Kategori atau bidang artikel yang
menjadi fokus penulis di antaranya adalah keschatan dan pengasuhan
(parenting). Kategori artikel tersebut pada umumnya melingkupi dunia medis
sehingga terdapat kendala dan tantangan yang penulis hadapi dalam
menerjemahkan istilah medis. Selain kendala dalam hal teknis penerjemahan,
penulis juga menghadapi. kendala dalam proses pengerjaan artikel-dengan
kuantitas besar dan materi yang kompleks. Penulis telah berlatih untuk
melakukan riset dan analisis mendalam, serta mengembangkan kompetensi
untuk mampu menerjemahkan dan menulis artikel berisi materi yang akurat dan

informatif untuk disampaikan kepada pembaca bahasa sasaran.
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Saran

Berdasarkan hasil pelaksanaan PKL yang telah dijalani penulis, terdapat
beberapa saran yang ditujukan kepada Program Studi BISPRO dan pembaca
laporan PKL ini atau mahasiswa BISPRO. Berikut.ini beberapa saran yang
diberikan penulis agar proses.praktik kerja lapangan terlaksana dengan lebih

optimal di waktu mendatang.

Saran untuk Pregram Studi BISPRO

Kepada pihak Program Studi BISPRO, penulis, menyarankan agar
penyampaian materi terkait penerjemahan lebih bervariasi, mencakup berbagai
bidang teks termasuk bidang teks kesehatan atau medis. Dalam hal praktik
penerjemahan, sebaiknya mahasiswa lebih dilatih untuk dapat melakukan riset
dan analisis untuk menghasilkan terjemahan yang akurat dan berterima.
Mahasiswa juga memerlukan pelatihan lebih supaya mampu menerjemahkan

dengan cepat dan tepat dalam waktu pengerjaan yang singkat.

Saran untuk Pembaca atau Mahasiswa BISPRO

Penulis menyarankan kepada para pembaca atau mahasiswa BISPRO
untuk ‘lebih giat mengasah keterampilan menerjemahkan. Selain memahami
teknik-teknik penerjemahan, mahasiswa juga harus mampu mempraktikkan
kegiatan penerjemahan dengan melakukan riset dan analisis yang tepat serta
memanfaatkan berbagai sumber informasi terpercaya untuk menghasilkan
terjemahan yang akurat dan berterima. Dalam hal kegiatan PKL, mahasiswa
sebaiknya melaksanakan kegiatan magang di bidang penerjemahan atau bidang
yang terkait dengan penerjemahan supaya ilmu yang selama.ini dipelajari

selama perkuliahan dapat diterapkan-dan.terus.dikembangkan.
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